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Speaker 1: Hola, soy Marc, gestor de proyectos de MásDeu Traducciones y en este mini tutorial te voy a enseñar cómo puedes acceder al listado oficial de la combinación de idiomas gallego-inglés o gallego-francés o castellano-gallego, ¿de acuerdo? Podéis ver en pantalla un blog de nuestra página web donde explicamos toda la información para encontrar un traductor jurado, en este caso del gallego al inglés o del inglés al gallego, pero que también te serviría casi toda esta información para otras combinaciones lingüísticas, ¿de acuerdo? Gallego-castellano también. Aquí resolvemos las preguntas más frecuentes que tienen los usuarios o nuestros clientes sobre la traducción jurada, ¿de acuerdo? Y si bajamos para abajo, aquí tenéis un ejemplo, por ejemplo, de traducción jurada, si queréis mirarlo, aquí tenéis un link donde os lleva directamente a una página oficial donde encontraréis el listado de traductores jurados, ¿de acuerdo? Solo tenemos que venir aquí, si bajamos un poquito más abajo, aquí vemos documentos relacionados, ¿vale? Tenemos el listado de traductores jurados, ¿vale? Actualizado aquí a septiembre del 2021, ¿vale? También tenemos aquí si os interesa una guía para preparar los exámenes para acceder a este trabajo, ¿vale? Y otras cositas. Si clicamos aquí, vale, y una vez abrís este pdf, aquí tenéis un listado de todos los traductores jurados que están habilitados, ¿de acuerdo? Ahora os voy a explicar lo más importante para que vosotros podáis navegar un poquito por este listado, ¿vale? Aquí tenéis a la izquierda, bueno, el nombre del traductor, ¿vale? Aquí en el centro tenéis los datos de contacto, ¿vale? Aquí tenemos una parte que es muy importante. Aquí abajo os indica, ¿vale? Este está habilitado para ser traductor e intérprete, ¿vale? Porque por ejemplo, aquí vemos que solo es traductor y aquí sí que sería traductor e intérprete, ¿vale? Después otras cosas que tenéis que mirar y que es muy importante es ver la combinación de idiomas, ¿no? Aquí vemos que este traductor está habilitado para el castellano, o sea, gallego-castellano. Si bajamos un poquito para abajo, aquí encontraremos la combinación, ¿vale?, francés, ¿no? Gallego-francés o francés-gallego. Y más para abajo encontraremos inglés, ¿vale? Entonces aquí lo que tendríais que hacer es, bueno, poneros en contacto con el traductor. Bueno, aquí os recomiendo que contactéis con varios, ¿vale? Porque hay muchas veces que hay muchos de estos traductores que no ejercen en la actualidad o que no ejercen habitualmente y también tardan bastante en contestar, ¿vale? Tenéis dos maneras de encontrar un traductor jurado, sino tanto por aquí por el listado o por ejemplo con empresas como la nuestra, ¿vale? Que os voy a dejar también un correo por si tenéis cualquier duda o si estáis interesados en hacer una traducción, ¿de acuerdo? Y nada más. Ya hemos visto cómo encontrar un traductor jurado o cómo comprobar si el traductor con el que estás trabajando está habilitado realmente y es oficial, ¿vale? Si tenéis cualquier tipo de duda, por favor, dejarla en los comentarios o enviarnos un correo electrónico. Que tengáis un buen día. Subtítulos realizados por la comunidad de Amara.org
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